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اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة 
الدورة الخامسة والعشرون  

 
محضر موجز للجلسة ٥١٠ 

 المعقودة في المقر، نيويورك، يوم الخميس ٥ تموز/يوليه ٢٠٠١، الساعة ١٠/٠٠ 
السيدة أباكا   الرئيسة:

  
المحتويات 

 

النظر في التقارير المقدمة من الدول الأطفراف بموجب المادة ١٨ من اتفاقية القضاء على جميـع 
أشكال التمييز ضد المرأة (تابع) 

التقريران الدوريان الرابع والخامس للسويد 
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افتتحت الجلسة في الساعة ١٠/١٠ 
النظر في التقارير المقدمة من الدول الأطراف بموجب المـادة 
١٨ من اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة 

(تابع) 
التقريــــران  الدوريــــان الرابــــع والخــــامس للســـــويد 
 CEDAW/PSWG/و CEDAW/C/SWE/5و ،CEDW/C/SWE/4)
 CEDAW/PSG/2001/II/CRP.2/ 2001، و/II/CRP.1/Add.4

 (Add.4

بدعـوة مـن الرئيسـة، جلـس أعضـاء وفـد الســـويد إلى  - ١
مائدة اللجنة. 

السـيدة بـيرغ (السـويد): وجـهت الانتبـاه إلى حـــوار  - ٢
حكومتها المفتوح مع المنظمات النسائية وغيرها من المنظمات 
غـير الحكوميـة الـــتي يضطلــع عملــها بــدور حيــوي في تعزيــز 
المسـاواة بـين الجنسـين وحقـوق الإنســـان وفي إعــداد التقــارير 
الدورية لوفدها. وقالت إنه بغية قيام مجتمع يتمتع فيه كل مـن 
ــــا بحقـــوق متســـاوية، وفـــرص متكافئـــة،  المــرأه والرجــل حق
ومسـؤوليات متسـاوية، اعتـبرت حكومتـها، اعتبـارا مـــن عــام 
١٩٩٤ ومــا بعــده، مراعــاة المفــــهوم الجنســـاني في الأنشـــطة 
الرئيسية جزءا لا يتجزأ مـن صنـع السياسـات. وبالتنسـيق مـع 
وزيــر المســاواة بــين الجنســين ودعمــه، يعتــبر جميــع الـــوزراء 
مسؤولين عن كفالـة المسـاواة بـين الجنسـين في نطـاق مجـالات 

السياسات الخاصة م. 
وأضـافت قائلـــة إنــه بــدلا مــن التركــيز علــى تدابــير  - ٣
ـــي إلى القضــاء علــى التميــيز بــين الجنســين، فقــد  خاصـة ترم
اعتــبرت المســاواة بــين الجنســين جــزءا لا يتجــزأ مــن جميــــع 
الأنشـطة الحكوميـة. وجـرى تطويـر عـدد مـن الآليـــات لدعــم 
تلـك الجـهود: تصنيـف الاحصائيـات حسـب الجنـس، وتقــديم 
الدعـم للخـبرات الجنسـانية داخـــل الــوزارات، وعقــد دورات 

تدريبيـة في مجـال المسـاواة بـين الجنسـين وتوفـير أدوات إجـــراء 
تحليلات جنسانية. وكنتيجة لذلك، يمكن تحديد الاحتياجـات 
المحددة بصورة أيسر وتنفيذ التدابير الخاصة ذات التأثير الأكبر 

في الأجل الطويل على المساواة بين المرأة والرجل. 
واسترسـلت قائلـــة إن عـــــددا مــــن التطــــورات قــــد  - ٤
وقـــع منـــذ تقـديم التقريـر الخــامس (CEDAW/C/SWE/5) في 
تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠. وأوليـت الأولويـة علـــى ســبيل 
المثـال، لمنـع العنـــف ضــد المــرأة، وتحســين الأعمــال الروتينيــة 
للإبـلاغ وزيـادة الوعـي الجماهـيري الأكـبر بمعـدلات الإبــلاغ 
بالرغم من أن عددا كبيرا من الحالات لم يتم بـالطبع الإبـلاغ 
عنـها. وللأســـف أكــد التحقيــق الأول المتعمــق المنشــور عــن 
العنف ضد المرأة أنه منتشر ومتكرر. ونـص مشـروع القـانون 
الحكومي ٩٨/١٩٩٧: ٥٥ بشأن العنف ضـد المـرأة، والـذي 
اعتمـد في عـام ١٩٩٨، علـى معاملـة السـلطات للضحايـا مــن 

الإناث بصورة أفضل. 
وقالت إنه نظـرا لأهميـة الفـهم الأفضـل للجرائـم ضـد  - ٥
المرأة بغية تحديد التدابير العلاجية الملائمة بصورة أفصـل، فقـد 
ـــــة  نفـــذ برنـــامج تدريـــبي لموظفـــي القضـــاء الجنـــائي والرعاي
الاجتماعية والرعاية الصحية ومـن المتـاح حاليـا مـواد تدريبيـة 
كثيفـة لجميـع مسـتويات الموظفـــين. وفي أوائــل عــام ٢٠٠١، 
قدمـت الحكومـة أيضـا مشـروع قـانون إلى البرلمـــان مصحوبــة 
بمقترحـات عـن تعزيـز الدعـم لضحايـــا الجرائــم، بمــا في ذلــك 
ـــل القــانوني اــاني، والــذي ســيكون ذا فــائدة  إمكانيـة التمثي
خاصة بالنسبة للمرأة؛ ودخل هـذا التدبـير حـيز النفـاذ اعتبـارا 

من ١ تموز/يوليه ٢٠٠١. 
وأردفت قائلة إنه قد أولي اهتمام ضئيـل للعنـف ضـد  - ٦
المرأة المعوقة واتخذ الس الوطني للعنـف ضـد المـرأة خطـوات 
لزيـادة الوعـي ـذه المسـألة عــن طريــق الإعــلان عــن دراســة 
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لمنتـدى المـرأة والعجـز في السـويد. وتمثـل الهـــدف الهــام لخطــة 
ـــين  عمـل الحكومـة بشـأن العجـز في تدريـب الموظفـين العمومي

بغية تقديم الدعم بصورة أفضل للمعوقين. 
واســـتطردت قائلـــة إن حكومتـــها تؤيـــد منظمـــــات  - ٧
الرجـال الـتي تعمـل علـى مكافحـة العنـف ضـــد المــرأة وهنــاك 
مشـروع خـاص يرمـي إلى مكافحـة العنـف ضـــد المــهاجرات، 
والإعــــداد للحــــوار مــــع منظمــــات الهجــــرة، واســـــتهداف 
ـــة الرجــال  المـهاجرين. وجـرت مناقشـة مختلـف أسـاليب معامل
المدانـين بممارسـة العنـــف في مؤتمــر دولي عقــد في الســويد في 
كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠ وســـتكون المعلومــات المقدمــة 

بمثابة أساس اتخاذ المزيد من الإجراءات. 
ومضـــت قائلـــة إن التقريـــر المقـــــدم في آذار/مــــارس  - ٨
٢٠٠٠ إلى اللجنـة البرلمانيـة المعنيـة بـالجرائم الجنســـية رأى، في 
جملة أمور، أن يركـز التشـريع الجديـد بشـأن الجرائـم الجنسـية 
بدرجـة أقـل علـى الأفعـال الجنسـية المحـددة مــن تركــيزه علــى 
الطبيعة الجنسية لأي انتـهاك للقـانون واقـترحت تجـريم الاتجـار 
بالأشخاص والأطفال لأغراض جنسية. وتعتبر مسـألة الاتجـار 
بالنساء والأطفال ذات أولوية بالنسـبة لحكومتـها، وفي الواقـع 
بالنسبة للاتحاد الأوروبي. وفي كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، 
اقترح الاتحاد الأوروبي قرارين إطاريين بشأن الاتجار في البشر 
وبشـأن الاسـتغلال الجنسـي للأطفـــال واســتغلال الأطفــال في 
المطبوعات الخليعة، وتضمنا تعاريف موحدة للاتجار في البشـر 
بغــرض الاســتغلال الجنســــي والســـخرة وكذلـــك عقوبـــات 
موحـدة. وخـلال رئاسـة السـويد للاتحـاد الأوروبي تم التوصــل 
إلى اتفـاق سياسـي بشـأن التعـاريف الموحـدة ودعـم الضحايـا. 
ولا يـزال يتعـين حـل مسـألة العقوبـات الموحـــدة. وفي كــانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، وقعت السـويد اتفاقيـة الأمـم المتحـدة 
لمكافحة الجريمة المنظمـة عـبر الوطنيـة وبروتوكولهـا لمنـع وقمـع 
ومعاقبة الاتجار بالأشـخاص، لا سـيما النسـاء والأطفـال. وفي 
ـــاس، قــرر  مؤتمـر دولي بشـأن المـرأة والديمقراطيـة عقـد في فيلني

وزراء دول الشـمال ودول بحــر البلطيــق شــن حملــة لمكافحــة 
الاتجـار بالنسـاء والأطفـال بغـرض الاسـتغلال الجنسـي في عــام 
٢٠٠٢، والــذي ســيركز علـــى الرجـــال بصفتـــهم مشـــترين 

للخدمات الجنسية. 
ـــر شــراء  وقـالت إنـه منـذ أن دخـل قـانون جديـد يحظ - ٩
الخدمــات الجنســية حــــيز النفـــاذ في ١ كـــانون الثـــاني/ينـــاير 
١٩٩٩، فإنـه يبـدو أن عـدد البغايـا المعروفـات قـد انخفــض في 
أكبر ثلاث مدن. وبالرغم من أن حكومتها تسلم بـأن الحظـر 
لا يمكن أن يكون سوى تكملة للجهود لخفض البغاء وإجـراء 
تغيير اجتماعي علـى مسـتوى أوسـع، ويعكـس قناعتـه بأنـه لا 

ينبغي أن يعامل جسد المرأة كسلعة تجارية. 
وأضـافت قائلـة إن المـهاجرات يواجـهن خطـــرا أكــبر  - ١٠
بالتعرض للعنف. والمـهاجرون مـن خـارج المنطقـة الاقتصاديـة 
الأوروبيـة الذيـن يمكنـهم بيـان وجـود صلـة بـأحد الأشـــخاص 
المقيمـين في السـويد يمنحـــون تصريــح إقامــة مؤقــت، والــذي 
ـــتي  يصبـح دائمـا بعـد انقضـاء سـنتين. وبغيـة تـلافي الحـالات ال
ـــهاجرات ضحايــا العنــف بــأن مجــبرات علــى  تشـعر فيـها الم
الابقـاء علـى علاقـة تنطـــوي علــى إســاءة معاملــة خوفــا مــن 
الطرد، فقد عدل قانون الأجـانب في عـام ٢٠٠٠ حـتى يمكـن 
تمديد تصريح الإقامة إلى ما بعـد الفـترة المحـددة بسـنتين إذا مـا 
تعرض مقدم الطلب أو ابنـه للعنـف. وأدى إنفـاذ التعديـل إلى 
جعل عملية دراسة منح تصريح إقامـة أكـثر اتسـاما بالتشـدد. 
ويجري التحري بصـورة شـاملة عـن مقـدم الطلـب والشـخص 
المقيـم في السـويد، بمـا في ذلـك إجـــراء مقابلــة شــخصية؛ وإذا 
كـان للكفيـل مـــاض يتمــيز باســتخدام العنــف ضــد شــخص 
مكفول أو استخدام العنف ضد النسـاء أو الأطفـال في سـياق 
آخـر، فـإن الطلــب ســيرفض. وجــرى أيضــا التحــري بشــأن 
الزيجات المرتبة لكفالة عدم إجبار أحد مقدمـي الطلبـات علـى 

الزواج. 



401-44099

CEDAW/C/SR.510

وانتقلـت إلى الحديـث عـن مسـألة اللجـوء، فأشـــارت  - ١١
إلى أن قـانون الأجـــانب قــد منــح الحمايــة للأفــراد المعرضــين 
للاضطهاد بسبب تفضيلام الجنسانية أو تفضيلاـم الجنسـية 
اعتبارا من عام ١٩٩٧. وتتقدم في الواقع نسبة مئويـة صغـيرة 
فقط من النساء بطلبات للجوء اسـتنادا إلى الاضطـهاد المتصـل 
بنـوع الجنـس، مثـل تشـويه الأعضـاء التناسـلية. وبالإضافــة إلى 
ذلك الخطر، منح حق اللجوء لمعظم النساء ملتمسات اللجـوء 
استنادا إلى أسس قهريــة. ولا يـزال الحكـم الجنسـاني يسـتخدم 
لتركـيز الانتبـاه علـى النســـاء المضطــهدات ويــؤدي إلى حمايــة 
أفضـل لهـن. ولتحقيـق هـــذه الغايــة، واعترافــا بأهميــة تدريــب 
ـــاللجوء، قــدم مجلــس  الموظفـين القـائمين بالتحريـات المتعلقـة ب
الهجرة تقريرا عن المبادئ التوجيهية لتحسـين الاهتمـام بحاجـة 
المـرأة إلى الحمايـة. وبالإضافـة إلى مراعـاة المنظـور الجنســاني في 
سياسـة الإدمـاج، اسـتهدفت المـهاجرات علـى وجـــه التحديــد 
وعمـل الـس الوطـني للإدمـاج وصنـدوق تـراث الدولـة علـى 
دعم المشاريع التي ترمـي إلى تحسـين حالـة الفتيـات والشـابات 

المهاجرات. 
واسترســلت قائلــة إن أمــين المظــالم المعــني بمكافحــــة  - ١٢
التمييز العرقي قد كلف بالقضاء علـى التميـيز ومراقبـة جـهود 
أرباب الأعمال للعمل بنشاط على تشجيع التنـوع العرقـي في 
أمـاكن العمـل. وفي عـام ١٩٩٩، كـانت حكومتـها هــي أول 
مـن عـين أمـــين مظــالم لمكافحــة التميــيز علــى أســس التوجــه 
ـــل في مكافحــة التميــيز ضــد  الجنسـي. وقـالت إن مهمتـه تتمث
ـــين وثنــائي الجنــس في أمــاكن العمــل  النسـاء والرجـال اللوطي
ـــع مجــالات اتمــع. وتمثــل الهــدف في ذلــك  وكذلـك في جمي
التشريع في يئة مجتمع خال من التعصـب، حيـث يعـامل كـل 

فرد باحترام. 
وبالرغم من التقدم المحرز، لا زال هنـاك الكثـير الـذي  - ١٣
يتعين عمله لكفالة تمثيـل النسـاء بعدالـة في القطـاع العـام. وفي 
عــام ٢٠٠٠، شــكلت النســــاء ٤٦ في المائـــة مـــن الأعضـــاء 

العــاديين باــالس الحكوميــة المركزيــة، و ٤٢ في المائـــة مـــن 
االس الإقليمية، و ٤٢ في المائة و ٤٨ في المائـة علـى التـوالي 
من االس البلدية ومجالس المقاطعات، في مقابل هـدف تحـدد 
لعـام ٢٠٠١ يبلـغ ٥٠ في المائـة. غـير أنـه في القطـاع الخــاص، 
كان هناك ٥,٢ في المائة فقط مـن النسـاء بـين أعضـاء مجـالس 
ــــك الوضـــع،  المديريــن. وفي محاولــة لتركــيز الانتبــاه علــى ذل
استضاف وزير المساواة بين الجنسين ووزيـر الصناعـة والعمـل 
والاتصالات مؤتمرا كل سنة لممثلـي التجـارة والصناعـة. وقـام 
وزير المساواة بين الجنسين أيضا بتعيين فريق من ممثلـي الإدارة 
العليا من القطاع الخاص لإلقاء محاضرات عن قضايـا المسـاواة 
بـين الجنسـين. ومنـح حـــافز جديــد لقطــاع الأعمــال لتطبيــق 
المسـاواة بـين الجنسـين كـأداة لاجتـذاب الموظفـين والاحتفـــاظ 
ــم وتعزيــز النمــو الاقتصــادي. ويعتــبر �النــهج الموجـــه إلى 

النمو� تكملة هامة للأساليب التقليدية لمواجهة التمييز. 
وأشـارت إلى أن الوصـول المتكـافئ إلى التعليـــم يعتــبر  - ١٤
عـاملا هامـا في تعزيـز المسـاواة بالنسـبة للمـرأة، وألمحـت معربــة 
عن أســفها إلى أن الجامعـات والكليـات لايـزال يسـيطر عليـها 
بنيـان قـوي قـائم علـى نـوع الجنـس يـــؤدي إلى ســوق للعمــل 
ـــوع الجنــس، وبــالرغم مــن أن النســاء  مصنـف علـى أسـاس ن
يشكلن نحو ١٣ في المائة من الطلبـة الجـامعيين، فـإن مشـاركة 
المـرأة تتنـاقص تدريجيـا في المراحـل العليـا للتعليـم، وتبلـغ نســبة 
ـــة  الأســاتذة مــن النســاء ١٣ في المائــة فقــط. واعترافــا بفاعلي
أهداف التعيين من الأساتذة من النسـاء في الفـترة مـن ١٩٩٧ 
ــا  إلى ١٩٩٩، اعـتزمت الحكومـة تحديـد أهـداف جديـدة وعلي
ـــات والكليــات  لعـدد أكـبر مـن الجامعـات. وطلـب إلى الجامع
أيضا الإبلاغ عن الإجراءات المتخذة لتحقيـق توزيـع جنسـاني 
أكثر اتساما بالمساواة في البرامج الجامعيـة؛ ونجحـت في زيـادة 
عـدد النسـاء في الميـادين الـتي يســـيطر عليــها الذكــور بصــورة 
تقليدية مثل التكنولوجيا، ولكن ليـس زيـادة عـدد الرجـال في 
الميادين التي تسيطر عليها الإناث بصورة تقليديـة. ومـن المـهم 
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إجــراء توزيــع أكــثر اتســاما بالمســاواة، لتهيئــة مجتمــع يتســم 
بالمساواة. 

وفي سـوق العمـل، انخفضـت البطالـــة بصــورة كبــيرة  - ١٥
خـلال السـنوات الثـلاث السـابقة، وكـانت البطالـة فيمـــا بــين 
النساء أدنى مما هـي عليـه فيمـا بـين الرجـال. غـير أنـه لا تـزال 
هناك فجوة كبيرة بين الجنسـين فيمـا يتعلـق بالخيـارات المهنيـة 
والتعليميـة، بينمـا تحسـن التوزيـــع الجنســاني كنتيجــة لاتســاع 
القطاع العام خلال الستينات والسبعينات من القـرن المـاضي، 
مع تحول القطاع العام إلى أكبر رب عمل للنساء، وسـتواصل 
الجــهود العمــل علــى خفــض التصنيــف الجنســاني في ســــوق 
العمــل. وفي آب/أغســطس ٢٠٠١، ســيقدم الــس الوطـــني 
الســويدي لســوق العمــل، والــذي خصــص أمــــوالا لخفـــض 
التصنيف الجنساني، تقريره، وسيقوم الس الوطني السـويدي 
ــــلام  للتنميــة الصناعيــة والتقنيــة بتوســيع برامجــه الخاصــة للإع
والتدريـب والمشـورة والـتي ترمـــي إلى زيــادة عــدد صاحبــات 
ـــة  المشـاريع. وعينـت أيضـا لجنـة لكفالـة أن الـبرامج ذات الصل
تؤدي إلى إضعاف أنمـاط السـلوك التقليديـة في مرحلـة مبكـرة 

من الحياة. 
ومضت قائلة إن مؤسسـات التعليـم العـالي سـتضطلع  - ١٦
أيضــا بــدور هــام في خفــض التصنيــف الجنســــاني في ســـوق 
العمـل. وبـالرغم مـن أن معـدلات التوظيـف للرجـال والنســاء 
متماثلـة تقريبـا، مـع وجـود ٨٠ في المائـة مـن النسـاء بـين ســن 
٢٠ و ٦٤ في القوى العاملة، فإن نسـبة كبـيرة تعمـل بصـورة 
غـير متفرغـة، أي بـين ٢٠ و ٣٤ سـاعة اسـبوعيا. ولم يحــدث 
ــــت،  انخفــاض ملمــوس في البطالــة غــير الطوعيــة لبعــض الوق
والسـائدة علـى وجـه الخصـوص في الميـادين الـتي يمـن عليـــها 
النســاء مثــل الرعايــة الصحيــة؛ وتنظــر الحكومــة في امكانيـــة 

استكشاف تدابير معالجة تلك الحالة. 

وفيمــا يتعلــق بخفــض التميــيز ضــد المــــرأة في ســـوق  - ١٧
العمل، قالت إنـه مـن المـهم إضعـاف أنمـاط السـلوك الجنسـاني 
التقليدي داخل الأسرة، والتوفيق بـين الأسـرة والعمـل. وبنـاء 
علــى ذلــك، تعــتزم الحكومــة تمكــــين الآبـــاء مـــن اســـتخدام 
اسـتحقاقام الوالديـة لخفـــض ســاعات العمــل بطريقــة أكــثر 
ـــارا مــن كــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠٢،  اتسـاما بالمرونـة، واعتب
سـيجري تمديـد الاسـتحقاقات الوالديـة بمقـدار ٣٠ يومـا، مــع 
منح الأبوين شـهرين بغيـة تشـجيعهما علـى الاضطـلاع بـدور 
أكـثر اتســـاما بالفاعليــة في رعايــة أطفالهمــا. وتتمثــل إحــدى 
مبــادرات الحكومــة لتشــجيع النســاء والرجــال علــى تقاســـم 
مسـؤوليات الأسـرة في مجلـة �الحيـاة الجديـدة�، الـتي وزعـــت 
علــى جميــع الآبــــاء الجـــدد خـــلال رئاســـة الســـويد للاتحـــاد 

الأوروبي. 
وفيمـا يتعلـق بموضـوع الأجـر المتسـاوي، أشــارت إلى  - ١٨
ـــاء تبلــغ في المتوســط ٨٣ في المائــة مــن أجــور  أن أجـور النس
الرجال، وشددت على الحاجة إلى دراسة الأسـباب الأساسـية 
ـــــين أن توفــــر  للفـــروق في الأجـــر بغيـــة منـــع التميـــيز. ويتع
الإحصائيــات المتصلــة بــالأجر المزيــد مــن المعلومــات بشــــأن 
الفروق في الأجور. وصدرت التعليمات إلى مكتـب الوسـاطة 
الوطـني، الـذي أنشـئ في عـام ٢٠٠٠، مـــع تحميلــه مســؤولية 
الإحصائيــات العامــة، بتوفــــير احصائيـــات للأجـــور مصنفـــة 
حسـب الجنـس، والنـهوض بعمليـة للأجـــور تتســم بالكفــاءة، 
وتحليل تلك العملية من منظور إنساني. وتحددت الأجـور مـن 
خـلال عمليـة المسـاومة الجماعيـة، والـتي كـانت تنطـوي علـــى 
مزايــا للنســاء، اللائــي كــن عــادة في فئــــات الدخـــل الأدنى. 
وتقدمت الحكومة بإطار للمفاوضات، على سبيل المثال، عـن 
طريـق تشـريع بشـأن التميـيز الجنسـاني. وأدت أحكـــام قــانون 
المساواة المتعلق بالتمييز في مجال الأجور أيضا إلى إلزام أربـاب 
العمل والاتحادات العماليـة علـى حـل جميـع الفـروق التمييزيـة 

في مجال الأجور. 
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وفيمــا يتعلــق بمتابعــة المؤتمــر العــالمي الرابــع للمــــرأة،  - ١٩
أشـارت إلى أن منـــهاج العمــل يعكــس سياســة حكومتــها في 
المسـاواة بـين الجنســـين، وهــي تعمــل، مثــل الــدول الأخــرى 
ـــى وضــع مؤشــرات لتقييــم  الأعضـاء في الاتحـاد الأوروبي، عل
التقدم في ١٢ مجالا حيويا. وجرى حتى الآن وضع مؤشـرات 
في مجالي المرأة وصنع القرارات، والتوفيق بين العمل والأسـرة، 
مع ورود الفجوة في الأجور بين النسـاء والرجـال في الـترتيب 
التــالي في جــدول الأعمــــال. وقـــالت إن حكومتـــها عملـــت 
بنشاط لإدماج المنظـور الجنسـاني في عملياـا الإنمائيـة الدوليـة 
ــــع أنحـــاء العـــالم.  وســتواصل تعزيــز حقــوق الإنســان في جمي
ـــى الــبروتوكول  وأشـارت أيضـا إلى أن السـويد قـد وقعـت عل
الاختيـاري للاتفاقيـة في ١٠ كـانون الأول/ ديســمبر ١٩٩٩. 
ــتنتهي في  وأشـارت إلى أن عمليـة التصديـق، الجاريـة حاليـا، س

عام ٢٠٠٢. 
السـيدة شـوب – شـــيلينغ: قــالت إنــه عنــد إصــدار  - ٢٠
حكـم مـــن واقــع التقريريــن الدوريــين الرابــع والخــامس فقــد 
حققت الدولة الطرف تقدما عنـد تطبيـق الفقـرة ١ مـن المـادة 
٤ مــن الاتفاقيــة بدقــة علــى أهــــداف محـــددة، وحـــتى علـــى 
حصص، ولكن ذلـك تخلّـف فيمـا يتعلـق بتحقيـق المسـاواة في 
القطاع الخاص والاتحادات النقابية. وتساءلت عما إذا كـانت 
قضايا مثل تفاوت الأجـور، والتعليـم، والقولبـة النمطيـة، الـتي 
ـــــة،  لم تتغـــير بصـــورة ملموســـة في الســـنوات الــــ ٢٥ الماضي
فستسـتفيد مـن التدابـير الأكـثر تشـددا. وفيمـا يتعلـق بالقولبـــة 
ـــن رغبتــها في معرفـــــــــة مــــا إذا كـــــــان  النمطيـة، أعربـت ع
تدريـــــب الوالديــــــــن (CEDAW/C/SWE/4، صفحــــــــة ٢٧ 
و ٢٨ و CEDAW/C/SWE/5، صفحـة ١٩) والتدريـب علـــى 
المساواة بين الجنسين بالنسبة للمدرسين إلزامي، ومـا إذا كـان 
هـذا التدريـب قـد انعكـس في أجـور المدرسـين. ويعتـبر وضـــع 
– وليست مشاريع معزولة – أمرا  سياسة وطنية إلزامية شاملة 
حيويـا لتحقيـق التقـدم في تلـك اـالات. وبغـــض النظــر عــن 

مجـرد إجـراء مشـاورات مـع رابطـات أربـاب الأعمـال، يتعـــين 
على الحكومة السويدية بذل جهد حقيقي لتشجيع الاتحـادات 
النقابية على أن تكون أكثر فعاليـة في معالجـة التميـيز في مجـال 
الأجـور وربمـا في إعـادة التفكـير في جـها الـــذي اســتمر ٣٠ 
عامـا والمتمثـل في السـعي إلى زيـادة أجـور النسـاء عـــن طريــق 

المطالبة برفعها إلى معدلات الأجور الدنيا. 
وأردفــت قائلــه إنــه بــــالمثل وفي حـــين أـــا شـــعرت  - ٢١
ــــني للنســـاء اللائـــي يتعرضـــن  بالســرور لإنشــاء المركــز الوط
للضرب، فإنه ليس من الواضح لماذا جـرى خفـض تمويلـه مـن 
٣ ملايـين كرونـر سـويدي إلى مليـون كرونـر ولمـاذا لا توجـد 
سياسـة وطنيـة بشـأن أمـاكن الإيـواء للنســـاء اللائــي يتعرضــن 
للضرب أو نوع مـن القـانون الإطـاري الـذي يمكـن في إطـاره 
إعانـة المبـادرات المحليـة بغيـة كفالـة خدمـات ومرافــق موحــدة 

بدرجة أكبر في جميع أنحاء البلد. 
وبعد أن أثنت علـى بيـان السـويد الـوارد في تقريرهـا  - ٢٢
الدوري الرابع بأنه يتعـين عـدم قبـول دخـول المعـاهدات حـيز 
النفــاذ مــع الــدول الــتي تبــدي تحفظــات بعيــدة المــدى علـــى 
الاتفاقية، تساءلت عما إذا كان النهج الجديد يعني أن السويد 
ســتدخل في الواقــع في نــزاع مــع الــدول المتحفظــة بموجــــب 

المادتين ٢٨ و٢٩ من الاتفاقية. 
الســيدة آكــار: بينمــا أثنــت علــى الدولــة الطــــرف  - ٢٣
للتواجد القوي للمرأة في المناصب السياسية الرفيعة المسـتوى، 
ـــوى العاملــة، ولثقافتــها المتســمة بتحبيــذ  والتعليـم العـالي والق
الدعـم، فقـد أعربـت عـن عـــدم رضائــها إزاء المعــدل البطــيء 
للتقدم في تحقيق المسـاواة بـين الجنسـين في اـال الاقتصـادي. 
وقـالت إن العـالم أجمـع ينظـر إلى الســـويد باعتبارهــا نموذجــا، 
وتتمتع بنوع معين من أسطورة المساواة بين الجنسين والـتي لم 
ـــة بعــد. وتــؤدي الفــروق الكبــيرة بــين الأجــور  تصبـح حقيق
وسوق العمل المتسم بالتمييز بين الجنسين إلى استمرار التميـيز 
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في الأجـور ويبـدو أن عـدم المســـاواة أكــثر ظــهورا فيمــا بــين 
النســاء الأفضــل تعليمــا اللائــي لا يحظــين بدعــم الاتحــــادات 
النقابيـــة ويتعين عليهن التفاوض بشأن أجـورهــن بالاعتمــــاد 
علـى أنفســـهن. وتســاءلت لمــاذا لا تحظــى النســاء المتعلمــات 

تعليما عاليا في السويد بالتقييم المناسب في سوق العمل. 
واسترسلت قائله إن هناك سببا آخر لرفـض أسـطورة  - ٢٤
المساواة هو التمثيل الضئيل للمرأة في مجـالس إدارة الشـركات 
– ٢٨ في المائـة في القطـاع العـــام  الـتي تسـيطر عليـها الحكومـة 
وحــتى أقــل مــن ذلــك في القطــاع الخــــاص – ومنـــذ أواخـــر 
الثمانينات من القرن الماضي، الانخفاض في عدد النساء اللائي 
ـــا إذا كــان  يتولـين رئاسـة مجـالس الإدارة هـذه. وتسـاءلت عم
ـــل اتجاهــا مســتمرا وعمــا إذا كــانت أي تدابــير قــد  ذلـك يمث
اتخـذت لزيـادة عـدد الإنـاث في موقـــع الرئاســة. واستفســرت 
أيضا عن الاتجاه في تمثيل المـرأة في الاتحـادات النقابيـة. وقـالت 
إـا ستشـعر بـالتقدير للحصـول علـى معلومـات بشـأن النســبة 
المئوية للســفيرات، وعمـا إذا كـانت هنـاك فـروق جنسـانية في 
إسناد الوظائف للنساء والرجال، لا سيما عندمـا يتعلـق الأمـر 
بالمواقع الأكثر اتساما بالحساسية السياسية. ورحبت بالتدابـير 
لزيادة عدد الأساتذة من النساء وقالت إـا ستشـعر بالامتنـان 
للحصــول علــى تفــاصيل بشــأن أي فــروق في الأجــور بــــين 
الأسـاتذة الذكـور والإنــاث. واستفســرت أيضــا عــن وجــود 
برامج محددة وموجهة إلى تحقيق الأهداف لكفالة عدم تعرض 
ــــان المحليـــة وفي  – داخــل مجتمع المــهاجرات لتميــيز مــزدوج 

اتمع الكبير. 
ــــت باســـتراتيجية الدولـــة  الســيدة غونزاليــس: رحب - ٢٥
الطـرف لمكافحـة العنـف ضـد المـرأة لأـا تشـتمل علـى تدابــير 
وقائية وتنص أيضا على محاكمـة مرتكبيـه. وقـالت إن التدابـير 
الـتي اتخذـا الحكومـة السـويدية لمنـع الجرائـم المتصلـــة بــالجنس 
مشــجعة وينبغــي علــى البلــدان الأخــرى محاكاــا. ولم تــــرد 
الدولـة الطـرف في تقريريـها الدوريـين الرابـع أو الخـامس علــى 

ـــات  قائمـة المسـائل كمـا لم يقـدم عرضـها الاسـتهلالي إحصائي
ــــري أو ســـن ضحايـــاه المعتـــادين  بشــأن نطــاق العنــف الأس
وخصائصهم الأخرى. ورحبت باتخاذ السويد لتدابير للقضـاء 
علــى الاســتغلال الجنســي للأطفــال واســــتغلال الأطفـــال في 
المطبوعات الخليعة. وسيكون من المفيـد الحصـول علـى بعـض 
الدلائـل علـــى النطــاق الــذي وصلــت إليــه هــذه التجــارة في 
السـويد، إذا وجـدت علـى الإطـلاق، ومـا إذا كـانت الســويد 

تعتبر بمثابة بلد عبور. 
السيدة غاسبارد: تساءلت لماذا تعالج وزراة الصناعـة  - ٢٦
والعمــل والاتصــالات مســألة المســاواة (علـــى ســـبيل المثـــال 
لأسباب الكفاءة أو لأسباب تقنية). وبينما أثنت على التمثيل 
الناجح للمرأة في الحيـاة السياسـية، لاحظـت وجـود تفاوتـات 
في تمثيل المرأة في المحاكم العامــة والمحـاكم الإداريـة العامـة (١٧ 
في المائة و ٢٦ في المائة على التوالي). وقالت إنه سـيكون مـن 
المفيـد معرفـة مـا إذا كـان قـد تم اتخـاذ أي تدابـير لعـلاج تلـــك 
التفاوتـات. وتسـاءلت أيضـا عمـا إذا كـانت هنـاك أي أفكــار 
جديـدة بشـأن كيفيـة معالجــة الإعلانــات الجنســية فيمــا عــدا 
إمكانيـة تنقيـح الصـك الحكومـــي أو قــانون حريــة الصحافــة، 
ـــع. وأشــارت إلى فعاليــة  كمـا اقـترح في التقريـر الـدوري الراب
القـانون المتعلـق بالبغـاء لعـام ١٩٩٩. وطلبـت تفـاصيل بشــأن 
ـــاء  اسـتخدام أمـوال إضافيـة مخصصـة للشـرطة للتعـامل مـع البغ

السري. 
واستفسرت عن نتائج المبادرة الحكومية التي تسـتحق  - ٢٧
الثنـاء الشـــديد لتمويــل التدريــب الإضــافي للزعمــاء المحليــين، 
الذيـن يملكـون القـدرة علـى معالجـة مشـاكل القولبـــة النمطيــة 
على أرض الواقع، في مجتمعام المحلية. وتعتـبر مبـادرة ملائمـة 
في بلد بلغ تقدما كبيرا في مجال اللامركزية؛ وربما أمكـن نقـل 

الخبرات المحلية الناجحة إلى الصعيد الوطني. 



801-44099

CEDAW/C/SR.510

وأعربــت عــن ســرورها لأن الدولــة الطــرف تعــــتزم  - ٢٨
التصديــق علــى الــبروتوكول الاختيــاري للاتفاقيــــة في العـــام 

المقبل. 
السيدة إيتربرغ (السـويد)، الموظفـة بـوزارة التعليـم:  - ٢٩
أعربت عن اتفاقها مع السيدة شوب – شيلينغ علـى أن تعليـم 
المدرسين يعتبر أمرا حيويا لتغيير مواقـف الشـباب. وقـالت إن 
البرلمـان قـــد اعتمــد مؤخــرا تشــريعا يقضــي بتوفــير المعــارف 
والتدريـــب لجميـــع المدرســـين في مجـــال القضايـــا الجنســـــانية 
والمسـاواة بـين الجنسـين، بغـض النظـر عـن المـادة الـــتي يتولــون 
تدريسـها أو المرحلـة الـتي يدرِّسـون فيـها. وخصصـــت مــوارد 
إضافية للبحوث في مجال تعليم المدرســين وأسـاليب التدريـس. 
ــــولى  وعـــلاوة علـــى ذلـــك، واعتبـــارا مـــن عـــام ١٩٥٩، يت
المدرســون بــث القيــم الديمقراطيــة الأساســــية، بمـــا في ذلـــك 
المسـاواة بـين الجنسـين، في طلاـم عـن طريـق مشـروع القيـــم 

الأساسية المشتركة للسويد. 
وأردفـت قائلـة إن درجـــات التعليــم العــالي في بعــض  - ٣٠
ـــــك القبالــــة، والقــــانون، والتمريــــض،  اـــالات، بمـــا في ذل
والتدريـس، والطـب، وعلـم النفـس قـد ترســـخت فيــها أيضــا 

الآراء المتعلقة بالنهوض بالمساواة بين الجنسين. 
السـيدة بـيرغ (السـويد): قـالت إن التميـــيز في مجــال  - ٣١
الأجور يشكل مشكلة صعبة، وأبدت موافقتها على أنه يبـدو 
أن حلها سيستغرق وقتـا طويـلا؛ ومـع ذلـك صـدرت مؤخـرا 
أحكام قانونية جديدة وينبغي أن تدلل على أا أدوات تتسـم 
بالكفاءة لمعالجة التمييز في الأجور. وتدعو الأحكام التشريعية 
ـــين ممثلــي أربــاب الأعمــال والموظفــين إلى  المتعلقـة بالتعـاون ب
المساواة في الأجور وشروط التوظف الأخـرى بالنسـبة للعمـل 
ذي القيمــة المتســاوية، وتعزيــز تكــافؤ الفــــرص بـــين النســـاء 
والرجال فيما يتعلق بتطـور الأجـور. واعتمـد تعريـف وصفـي 
جديـد لــ �العمـل ذي القيمـة المتسـاوية�. وطُلـب إلى أربــاب 

الأعمـــال دراســـة الأنظمـــة والممارســـات المتعلقـــة بــــالأجور 
والشـروط الأخـرى للتوظـــف، وفحــص الاتفاقــات الجماعيــة 
للأجـور لكفالـة أـا لا تتضمـن أحكامـا يمكـن أن تتســـبب في 
التميـيز بصـورة غـير مباشـرة، ودراســـة الفــروق بــين الأجــور 
لتحديد ما إذا كـانت تنطـوي علـى تميـيز . ويشـتمل التشـريع 
أيضا حاليا على حكم يتيح للاتحـادات النقابيـة الحصـول علـى 
معلومات كانت تعتـبر مـن قبـل سـرية بشـأن الأجـور الفرديـة 
لجميع الموظفين في القطاع الخاص. وقد عـالج إجـراء الرجـوع 
هذا الوضع السابق الذي كانت الاتحادات النقابيـة تواجـه فيـه 
صعوبة كبيرة في تقييم الفروق في الأجور في القطاع الخـاص. 
ـــائج  وطُلـب إلى أربـاب الأعمـال تقـديم تقريـر سـنوي عـن النت
التي يتوصلون إليـها فيمـا يتعلـق بـالفجوة في الأجـور والتدابـير 
التي يتعين اتخاذها لخفضها. وقام أمين المظالم للفرص المتكافئـة 
مؤخرا بعرض أربع قضايـا علـى محكمـة العمـل، تتعلـق بمسـألة 
المساواة في الأجور للعمل ذي القيمة المتساوية، وأعربـت عـن 

أملها في أن تكون النتائج إيجابية. 
واسـتطردت قائلـة إن حكومتـها تعتقـد أن الاتحــادات  - ٣٢
النقابية قد شعرت بالتشجيع الكبـير مـن جـراء تلـك الأحكـام 
الجديدة، والتي سـتمكنها مـن تحليـل الفجـوة في الأجـور كمـا 

ينبغي. وقد اضطلعت بدور نشط في صياغة تلك الأحكام. 
السـيدة مانسـنيروس (السـويد): أشـــارت إلى ســؤال  - ٣٣
سـابق يتعلـق بتمويـل المركـز الوطـني للنســـاء اللائــي يتعرضــن 
للضـرب، فقـالت إن المركـز قـد اسـتمر في تلقـي التمويـل مـــن 
الحكومة المركزية بعد عام ١٩٩٩، ولكنها شـددت علـى أنـه 
بموجـــب النظـــــام الســــويدي، فــــإن هــــذه الرعايــــة الطبيــــة 
والاجتماعيــة تمُــول علــى مســتويات البلديــات والمقاطعـــات. 
ويمول المركز غالبا لذلك مـن مجلـس مقاطعـة أوبسـالا، ومـن 
جامعة أوبسالا التي تتولى إجراء بحوث في هذا اـال. وتتـولى 
المنظمـات غـير الحكوميـة إدارة عـدد كبـــير مــن أمــاكن إيــواء 
النساء اللائي يتعرضن للضرب، ولكـن البلديـات المعنيـة تقـدم 
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التمويل. ويشترط التشريع الذي جرى تعديله والـذي نفـذ في 
ـــات الاجتماعيــة الرعايــة للنســاء  عـام ١٩٩٨ أن تقـدم الخدم

اللائي يتعرضن للضرب. 
وبينت الإحصائيات المتعلقة بالعنف أن معظم أعمـال  - ٣٤
ـــرف كــل منــهم الآخــر.  العنـف قـد وقعـت بـين أشـخاص يع
ـــة  وقُـدر كذلـك أن ثلثـي أنشـطة البغـاء تجـري في أمـاكن مغلق
سرا. ويجري الس الوطني للصحة والرعاية حاليا مناقشـات 
مع �مراكز البغـاء� في ثـلاث مـدن كـبرى، بغيـة إيجـاد سـبل 
للوصـول إلى أولئـك المتورطـين في البغـاء السـري: جـرى علـى 
سبيل المثال تدريب موظفي المطاعم والحانـات لكـي يصبحـوا 

على وعي بالمشكلة. 
السيدة بيرغ (السويد): أضـافت أنـه بفضـل القـانون  - ٣٥
الصادر في عام ١٩٩٨ بحظر شراء الخدمات الجنسية، تمكنـت 

الشرطة من شن غارات على عدد كبير من بيوت الدعارة. 
السـيد بيرسـيليوس (الســـويد): أجــاب علــى ســؤال  - ٣٦
ـــى الاتفاقيــة، فقــال إذا  يتعلـق بتحفظـات الـدول الأطـراف عل
رأت حكومتـه أن أحـد التحفظـات غـــير قــانوني فإــا ســتبلغ 
الأمانة العامة للأمـم المتحـدة بذلـك؛ وفي بعـض الحـالات تثـير 

أيضا المسألة بصورة ثنائية مع الدولة المعنية. 
السـيدة بـــيرغ (الســويد): أشــارت إلى �أســطورة�  - ٣٧
المساواة بين الجنسين، فقالت إنـه مـن الخطـورة بالنسـبة لأحـد 
البلدان اعتباره كمثل رائد وأـا تعـي أنـه يتبقـى الكثـير الـذي 
يتعـين عملـه في السـويد. وفيمــا يتعلــق بــالفروق في الأجــور، 
ـــض منــها إلى التميــيز الجنســاني في ســوق العمــل.  يرجـع البع
ومعظم النساء يعملن في القطاع العـام، حيـث تكـون الأجـور 
أدنى منـها في القطـــاع الخــاص الــذي يســيطر عليــه الذكــور. 
وتوجـد بعـض الأدلـة علـى أن المزيـد مـــن النســاء يتجــهن إلى 
وظـائف القطـاع الخـاص، ولكنـه لا توجـــد أي إشــارة إلى أن 

الرجال يتجهون للعمل في القطاع العام. 

السيدة شميث (السويد): أجـابت علـى سـؤال يتعلـق  - ٣٨
بنســبة الرئيســات في اــــالس الحكوميـــة، فقـــالت إن الرقـــم 
بالنسـبة لعـــام ٢٠٠١ بلــغ ٢٨ في المائــة، بالمقارنــة بـــ ٣٤ في 
المائة في عامي ١٩٩٧ و ١٩٩٨. وللأسف، فإن الحكومـة لا 
تملك نفس الوسيلة للتأثير على تعيين الرؤساء كمـا هـو الحـال 
بالنسبة للأعضاء العاديين للمجالس. واتخذت تدابـير لتحسـين 
المساواة بين الجنسين في عضوية اـالس الإقليميـة وفي أجـهزة 
السياسات بالاتحادات النقابية. وتشكل المرأة ٣٣ في المائة من 
اللجنـة التنفيذيـة لاتحـاد النقابـات العماليـة الســويدية و ٢٧ في 
ـــاب العمــل  المائـة مـن اللجنـة التنفيذيـة للاتحـاد السـويدي لأرب
المـهنيين مـع وجـود رقـــم يبلــغ ٤٤ في المائــة في حالــة الاتحــاد 

السويدي للرابطات المهنية. 
ـــر علــى المــهاجرات،  وفيمـا يتعلـق بالمشـاكل الـتي تؤث - ٣٩
قـالت إن خطـا هاتفيـا للأزمـات قـد أنشـئ بتمويـل حكومــي. 

وزود بموظفات مهاجرات، وتقدم الخدمة بـ ١٢ لغة. 
السيدة بيرغ (السويد): أشارت إلى عضويـة اـالس  - ٤٠
الحكوميــة، فأضــــافت قائلـــة إن الحكومـــة تطلـــب عـــادة إلى 
القـائمين علـى اختيـار المرشـــحين وضــع مرشــح مــن الإنــاث 
وآخر من الذكور، ولكن ذلك لم يدلل على الـدوام علـى أنـه 
قابل للتنفيذ. وتمثل جـزء آخـر مـن الاسـتراتيجية المتعلقـة ـذا 
ـــنوية علــى أمــل حفــز صــانعي  الشـأن في نشـر إحصائيـات س

القرارات على تحسين الحالة. 
السيد بيرسيليوس (السويد): أشار إلى سـؤال يتعلـق  - ٤١
بنسـبة النسـاء بـين كبـار الموظفـــين الدبلوماســيين الســويديين، 
فقال إنه من بين عدد إجمالي يبلغ ١١٧ سفيرا وقنصـلا عامـا، 
كانت هناك ١٢ في المائة من النساء في عام ١٩٩٩، بالمقارنة 
بـ ١٣ في المائة في عام ١٩٩٥ و ٧ في المائـة في عـام ١٩٩٠. 
وبلغ الرقم ١٧ في المائة في ربيع عام ٢٠٠١، ومن المؤمـل أن 
ـــفراء  يزيـد إلى ١٩ و ٢٠ في المائـة في الخريـف. ومـن بـين الس
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والقناصل العاميين المعينـين حديثـا، مـن المتوقـع أن يبلـغ الرقـم 
٣١ في المائـة. ولإعطـاء بضـع أمثلــة: فــإن ســفراء الســويد في 
سنغافورة، وزامبيا، وفنلندا، وكينيـا، ولكسـمبورغ، والنمسـا 
مـن النسـاء؛ بيـــد أن الســفراء في لنــدن وبــاريس وواشــنطون 

العاصمة من الرجال. 
واسترســل قــائلا إنــه مــن المتوقــع أن يحــــدث تحـــول  - ٤٢
ملموس للأجيال في العقد المقبل، وهـو مـا سـيؤدي إلى تقليـل 
عدم التوازن بين الجنسين. وبالفعل فإنه في الوظائف العليـا في 
السـلك الخـارجي الـتي تلـي رتبـة السـفير مباشـرة، تبلـــغ نســبة 
النساء ٣٨ في المائة ومن المتوقع أن تبلغ ٤٠ في المائـة في ايـة 

عام ٢٠٠١. 
السيدة تروست (السويد): ردت على سـؤال بشـأن  - ٤٣
أنواع العنف العائلي، فقــالت إنـه توجـد نحـو ٠٠٠ ١٩ حالـة 
اعتداء ضد المـرأة تم الإبـلاغ عنـها في عـام ١٩٩٩، مـن بينـها 
نحو ٥٠٠ ارتكبها أشخاص وثيقي الصلة بالضحية، و١٠ إلى 
١٥ في المائـة ارتكبتـها النسـاء. وهنـاك ٨٧٩ حالـة تم الإبـلاغ 
عنها للعنف ضد الأطفــــــال البـالغين ٦ سنــــــوات وأقــــــــل، 
ـــين ٧ و ١٤  و٠٤٠ ٥ حالـة ضـد أطفـال تـتراوح أعمـارهم ب
عامـا. ويعـاني الأطفـــال أيضــا مــن العنــف عندمــا يشــاهدون 

أعمال العنف المرتكبة ضد أمهام. 
وفي عـام ١٩٩٨، أنشـئت لجنـة معنيـة بإسـاءة معاملــة  - ٤٤
الأطفـال والمسـائل ذات الصلـة وســـيقدم تقريرهــا النــهائي في 
آب/أغسطس ٢٠٠١. وهي تبحث في المقصود بـالعنف ضـد 
الأطفال وما هي الإجراءات الأخرى المطلوبة في هذا اال. 

السيدة بيرغ (السويد): قـالت إن حكومتـها نظـرت  - ٤٥
مؤخرا في تقرير بشأن النساء اللائي يتعرضن للضرب ولكنـها 
لم تتوصل بعد إلى أي استنتاجات. ومـن الواضـح أن الأنـواع 

المختلفة من العنف تتطلب أشكالا مختلفة من المعالجة.  

واستطردت قائلة إن المهاجرات ضعيفـات ذات تميـيز  - ٤٦
في نطاق مجتمعان المحلية وكذلك في اتمع ككـل، وتحتـوي 
سياســة الإدمــاج الوطنيــــة علـــى تدابـــير خاصـــة لحمايتـــهن. 
وتتعرض الشابات والفتيات المهاجرات عادة لتنـازع ثقـافي في 
البيئــة الجديــدة، وســيعقد فريــق عــامل داخلــي لاستكشــاف 
الحاجة إلى اتخاذ تدابير وإصدار تشريعات لمعالجة هـذا التنـازع 
الثقافي حلقة دراسية مع جميع الـوزراء المعنيـين لتحديـد مـا إذا 
ــولى  كـانت هنـاك حاجـة إلى اتخـاذ المزيـد مـن الإجـراءات. ويت
مكتـب الإدمـاج الوطـني معالجـة العنـف الناشـئ عـن اختــلاف 

الآراء الثقافية عن طريق �مشروع الحوار�. 
السـيدة إيـتربـرغ (السـويد): قـالت رداً علـى ســـؤال  -٤٧
بشأن عدد الأساتذة من النساء بأن ١٣ في المائة من الأسـاتذة 
حاليـاً مـــن النســاء، بالمقارنــة بـــ ٦ في المائــة في عــام ١٩٩١. 
ويوجد أكبر عدد من الأساتذة من النساء في التعليم والميـادين 
المتصلة به؛ وأصغـر عـدد في التكنولوجيـا. وحـددت الحكومـة 
أهـداف لتعيـين المزيـــد مــن النســاء في المزيــد مــن الجامعــات. 
ويتعـين أن يسـاهم تحـول الأجيـال المشـار إليـــه أعــلاه في حــل 
المشـكلة، ولكـن الحكومـة سـتواصل رصـد الحالـة مـن منظـــور 

جنساني لكفالة أن التمييز لم يكن هيكلياً. 
وأردفــت قائلــة إنــه في حــين أنــه لم تجــر أي دراســـة  - ٤٨
ـــاتذة مــن الرجــال  وطنيـة بشـأن الفجـوة في الأجـور بـين الأس
والنساء، أكدت أن المرأة تحصل على أجور أدنى وعلى معدل 
أدنى من التمويل للبحوث والمسـاعدة. وسـتحقق الحكومـة في 

المشكلة. 
الســيدة بـــيرغ (الســويد): قــالت رداً علــى الســـيدة  - ٤٩
غاسبارد إن شعبة الفرص المتكافئة قد ألحقـت بـوزارة الزراعـة 
ليس لأسباب سياسـية، ولكـن لأن وزيـرة الزراعـة قـد طلبـت 
بنفســـها تحمـــــل المســــؤولية بســــبب معرفتــــها واهتماماــــا 

الشخصية. 
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وأضـافت قائلـة إن اللجـــوء إلى الجنســانية في الإعــلام  - ٥٠
مسـألة غـير منظمـة حاليـاً بموجـب قـانون في السـويد وجـــرت 
ـــــان، وتقــــرر أن الحظــــر القــــانوني  مناقشـــة المســـألة في البرلم
للجنسانية في الإعلام يتطلب تعديـلاً للدسـتور. وهنـاك بعـض 
التـأييد لهـذا التشـريع بشـرط أن يكـون البديـل الوحيـــد المتــاح 
لتنظيـم الإعـلان المزعـج، وكـان الإعـلان مزعجـاً إلى الحــد إلى 
الدعــوة إلى تقييــد حريــة الخطابــة، وســــيجري فقـــط تغطيـــة 
الإعـلام المنطـوي علـى التميـيز. غـير أنـه لم يتـم التوصـل حـــتى 
الآن إلى اتفاق سياسي. وفي نفس الوقـت يوجـد مجلـس معـني 

بالإعلام الأخلاقي يمكنه تلقي الشكاوى. 
واسترسـلت قائلـة إن مشـروع قـانون للتصديـق علـــى  - ٥١
بروتوكـول الاختيـاري للاتفاقيـة سـيقدم إلى البرلمـان لاعتمــاده 

خلال عام ٢٠٠٢. 
ـــا كــانت حــاضرة عندمــا  السـيدة كـورتي: قـالت إ - ٥٢
ـــدوري الأول إلى اللجنــة، وتوافــق  قدمـت السـويد تقريرهـا ال
بـإخلاص علـى اعتبـار الســـويد مثــالاً لأفضــل الممارســات في 
إشـراك المـرأة في صنـــع القــرارات والحكــم. وأدى نجاحــها في 
ذلـك الميـدان إلى جعـل النقـص النســـبي في التقــدم المحــرز نحــو 
تحقيق فرص متكافئـة للتوظيـف مثـيراً للدهشـة بعـض الشـيء. 
وقالت إا شعرت بالدهشة أيضاً لمعـدلات العنـف ضـد المـرأة 
ـــاك عــدم تــوازن في  المبلـغ عنـها، وهـو دليـل آخـر علـى أن هن
القوى بين الرجل والمرأة. وقد تأخرت بعض الشيء اسـتجابة 

الحكومة للمشكلة. 
واسـتطردت قائلـة إن الوفـد السـويدي قـد ذكـر علــى  - ٥٣
السـواء في تقريـــره الكتــابي وعرضــه الشــفوي أن اســتراتيجية 
لمراعـاة المنظـور الجنسـاني تعتـبر الأداة الأكـــثر كفــاءة لتحقيــق 
ـــع خبرــا، فــإن مكتــب أو هيئــة أو  المسـاواة، ولكـن مـن واق
وزارة للمسـاوة بـين الجنسـين علـى أعلـى مســـتوى بالحكومــة 

كان أكثر فعالية في تحقيق ذلك الهدف. 

ومضـت قائلـة إنـه ينبغـي نئـــة الســويد علــى التقــدم  - ٥٤
الــذي أحرزتــه في معالجــة شــواغل المــهاجرات. وقــالت إـــا 
شعرت بالدهشة مع ذلك لأنـه خـلال رئاسـة السـويد للاتحـاد 
الأوربي لم تأخذ المبادرة في مناقشة سياسات بشأن البغاء بغية 

تناغم الآراء المتفاوتة داخل الاتحاد. 
السيدة فيرر غوميز: قالت إن الفريق العامل والحلقـة  - ٥٥
ـــيرة؛  الدراســية المقبلــة بشــأن المــهاجرات يتســمان بأهميــة كب
ويتعين اتخاذ تدابير ضد العنف الذي يتعرضن له على الصعيـد 
الوطني بالإضافة إلى مشاريع محلية. وقـالت اـا مهتمـة بمعرفـة 
المزيد عما تفعله السويد لمكافحـة تصـاعد العنصريـة وكراهيـة 
الأجانب فيما بـين الشـباب والخطـوات الـتي اتخذـا لتثقيفـهم 
ولمنع ومعاقبة هذا العنف. وقالت إا تود أيضاً الاسـتماع إلى 
ـــوق النســاء المنتميــات للرومــا والصــامي في  كيفيـة حمايـة حق

العمل والتعليم. 
واسترسـلت قائلـة إـا تـود أن تعـرف مـــا إذا كــانت  - ٥٦
الأرقـام المســتكملة متوفــرة بشــأن مشــاركة النســاء في الهيئــة 
القضائية. وتود أيضاً معرفة ما إذا كان التشريع الجديد بشـأن 
ـــراً لأن  البغـاء يحتـوي علـى جـزاءات ضـد قـوادي البغايـا. ونظ
الوصول المتكافئ إلى التعليم مكفول في نظام المـدارس العامـة، 
فإا تود أن تستمع إلى المزيد عن المساواة في المدارس الخاصـة 
وكذلــك مــا هــي العقبــات الــتي تواجــه عنــد تنفيــذ تشـــريع 

المساواة. 
رفعت الجلسة الساعة ١٣/٠٠ 

 


